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ΑΠΟ ΤΑ Β Α Σ ΙΛ Ε ΙΑ  ΤΗΣ Γ ΪΝ Α ΙΚ Ο Σ
Είς τυχα ίαν βεβαίως σύμπτωσιν οφείλεται, ο τ ι έντός 

οκτώ ημερών παρέστημεν είς ένα μικρόν θρίαμβον τών γυ 
ναικών καί είς τάς έπιστήμας καί είς την οίκοκυρωσύνην, τάς 
τέχνας καί τά επαγγέλματα.Τό ’Ιατρικόν Συνεδρίαν μας έ- 
παρουσίασε την ιατρόν γυναίκα νικήτριαν, παλαίουσχν είς 
ίσας δυνάμεις πρός τόν άνδρα, ύπέρ τής έπικρατήσεως τής 
επιστήμης, καί άγωνιζομένην τόν ώραϊον αγώνα τής κατα- 
πολεμήσεως τών άπείρως μικρών ύπέρ τής ύπάρξεως του 
ανθρώπου.

Αί εξετάσεις τής Οίκοκυρικής καί "Επαγγελματικής Σχο
λής μας ¿παρουσίασαν την γυναίκα καί πάλιν άγωνιζομένην 
καί νικώσαν είς τόν αγώνα τής καθημερινής βιοπάλης, διά 
μορφωσεως έπιστηρ.ονικής είς την οίκοκυρικήν, τάς τέχνας 
καί τά  επαγγέλματα , καί συστηματικής έξοικειώσεως πρός 
την εργασίαν,τόν μεγάλον καί εύεργετικόν ιατρόν κατά τό 
σων αφανών καί επικινδύνων ήθικών εχθρών.

Είς την οίκοκυρικήν, τάς τέχνας καί τά επαγγέλματα ,ω ς 
καί είς τάς έπιστήμας, αί γυναίκες ο ,τι επέτυχα/ τό επέ
τυχαν διά τών ίδικών των κόπων, διά τών ίδικών των καί 
παλιν άγωνων καί προσπαθειών. ΟΓάνδρες, οί όποιοι τόσον 
άρέσκονται νάέπιρρίπτουν τάς εύθύνας πολλών κακώνείς τάς 
γυναίκας, οί άνδρες, οί όποιοι ώς τώρα ακόμη, αύτοί κανο-

νιζουν και ύιατάσσουν καί νομοθετούν πώς νά μορφώνονται 
και εκπαιδεύωνται καί άνατρέφωνται αί γυναίκες, οί άνδρες 
οι οποίοι κόπτονται ύπερ τής υπεροχής των καί ύπέρ τής 
αν-.σοτητος τών φυσικών καί πνευματικών δυνάμεων τών δύω 
φυλών,οί άνδρες έως τώρα ¿κανόνισαν τά  τής έκπαιδεύσεως καί 
μορφωσεως τής γυναικός, άπαράλλακτα ώς τά  του άνδρός.

Καί ένώ άφ’ ένός καμμία δεν είχε ληφθή πρόνοια διά την 
μόρφωσιν καί τόν καταρτισμόν τής γυναικός είς τά έργα, 
είς τά  όποια έπεκράτησε νά προορίζηται αύτη, ¿ξ άλλου 
πατεοες καί άδελφοί καί σύζυγοι ¿ν χορώ δεν παύουν παρα- 
πονουμενοι καί μεμφόμενοι τάς γυναίκας διά τάς άτελείας, 
άς παρεχει ή μόρφωσίς των είς τό έ'ργον τής οικοκυράς 
και τής φυσικής ¿παγγελματρίας τών οικιακών τεχνών.

} πάρχουν σπήτια , τά  οποία παρουσιάζουν εικόνα μικράς 
κολάσεως διάτόν γυναικειον πληθυσμόν των,κα ί κάμνουν τούς 
άνδρας νά φαίνονται καί νά γ ίνοντα ι τυραννικοί καί άνυ- 
πόφοροι. Γκρίνια, δάκρυα, σκηναί χωρίς αρχήν καί τέλος, 
διότι σήμερον τό φαγητόν δεν είναι καλόν, διότι αύ'ριον τά  
ύποκάμισα είναι κακοσιδερωμένα, διότι - μεθαύριον τά  
άσπρόρρουχα δεν είναι τεχνικά μπαλωμένα καί οί λογαρια- 
σμ-οί τών μαγειριτσών καί τών σιδηρωτριών καί τών ραπ- 
τριών μενουν ανεξόφλητοι, του συζύγου άδυνατουντος νά 
έπαρκέση είς όλα.

Πόσα μίση καί εχθραι μεταξύ συζύγων, πόσοι τάφοι έ- 
ρωτος καί στοργής δεν έχουν άνοιχθή εως τώρα από έν 
κακοσιδηρωμενον ύποκάμισον, από ένα φαγητόν κακοκαμω- 
μένον καί κακοσεοβιρισμένον, από ένα λ)σμόν ραπτρίας ή 
σιδηρωτρίας, ό όποιος άφή,ρεσε καί τήν τελευταίαν δραχ
μήν άπό τό βαλάντιον του άνδρός.

Πόσα βάραθρα ηθικής καί τιμής ολοκλήρων οικογενειών 
δεν άνοιξεν έωε τώρα ό φυσικός καί δικαιολογημένος πόθος
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της γυναικός νά είναι ώοαΐα ένδυμένη, νά έ'χη τό σπ ίτ ι της 
στολισμένον, νά έχν) το  τραπέζι της πλούσιον καί την τρο
φήν των ίδικών της έκλεκτήν,ύγιεινήν καί πλουσίαν, νά έ'χη 
τά  παιδιά της καλοενδυμένα χχ ι  περιποιημένα.

Διο'τι επ ί τέλους όλα αυτά , δ ι’ εκείνης, αί όποΐαι άγνο- 
οΰν την τέχνην νά τά  κάμνουν μόναι των, \ α ί  νά προπαρα
σκευάζουν καί όδηγοϋν τάς ύπηρετρίας των εις τοϋτο, άπα ι- 
τοϋν έ'ξοδα πολλά, δχι τόσον εις άξίαν των πρώτων όλων, 
όσον είς πληρωμάς μισθών καί καταχρήσεις ύπηρετοΰντος 
προσωπικού καί έξάντλησιν πλήρη της εύμαρείας καί ησυχί
ας της οικογένειας άπό μισθωτά προ'σωπα.

Καί επειδή άξίζει τον κόπον νά άναπτυχθή περισσότερον 
τό ζήτημα , έρωτώμεν κάθε οικογενειάρχην καί κάθε οικο
δέσποιναν, έξ εκείνων, αί όποΐαι ζοϋν, όπως δήποτε, μέ 
κάποιαν άνεσιν καί κάποιαν εύμάοειαν : Εις τ ί καί που ¿ξο
δεύουν περισσότερα : εις κρέας καί άλλα τρόφιμα ή εις 
μισθούς καί σπατάλην καί κλοπάς ύπηρετοϋντος προσωπηοϋ; 
"Υποθέσατε μίαν οικογένειαν άπο τρεις ανθρώπους : Διά
κρέας, ψωμί, βούτυρον, χορταρικά καί άλλα τρόφιμα της 
ημέρας, εάν έξοδεύσουν επτά  εως οκτώ δρ. την ημέραν 
εις την άγοράν, την οποίαν κάμνουν μόνοι των, ήμποροΰν 
νά τραφούν δχι μέ πολυτέλειαν, αλλά καλά καί υγιεινά. 
Τώρα εάν ή οικοκυρά άγνοή νά μαγειρεύγ), όπως όδηγήσγ) 
την μίαν καί μόνην υπηρέτριαν, ή οποία οφείλει νά άρκη 
διά την υπηρεσίαν δύο εως τριών προσώπων, κ α τ ’ ανάγκην 
θά προσληφθή μαγείρισσα. Καί μαγείρισσα,' μέτρια, χωρίς 
άξιώσεις έχει μισθόν δρ. σαράντα κα τ ’ έλάχιστον όρον. 
Εις την άγοράν κλέπτει άνά δυο εως τρεις δρ. την ημέραν 
Σπαταλφ ισάριθμον περίπου ποσόν, μη σκοτιζομένη ούτε νά 
οίκονομή, ού'τε νά χρησιμοποιή τά  ύπολειπόμενα καί μη 
έπιτρέπουσα παρατηρήσεις, μέ τήν άπειλήν πάντοτε ότι θά 
φύγγ. Διά την τροφήν καί τά  έξοδά της θέλει άκόμη μίαν 
δρ. την ημέραν. Λοιπόν έχομεν έν άθροισμα άπό έπτά-όκτώ  
δρ. την ημέραν, τάς οποίας προσθετει εις τά  καθημερινά έ 
ξοδα τοϋ σπιτιού ή πρόσληψις μαγειρίσσης.

Αί οΐκογένειαι, αί όποΐαι μέ μικράς διακυμάνσεις άναλο- 
γιών, ύπόκεινται εις την καταστρεπτικήν αυτήν φορολογίαν 
ένεκα τής μαγειρικής άδαημοσύνη; τής οίκοδεσποίνης, είναι 
αί τής μέσης τάξεως, τής τάξεως τής πολυπληθεστέρας εις 
κάθε κοινωνίαν, τής τάξεως των άξιωματικών καί των ε π ι
στημόνων καί των ύταλλήλων, των οποίων τά  εισοδήματα 
είναι πάντοτε ώρισμένα καί μετρημένα καί των οποίων ή 
στοιχειώδης παράβασις επιφέρει άνεπανορθώτους οικονομικής 
άνωμαλίας.

Τώρα ποιοι άπό τούς άνδρας, των όποιων ή ζωή γίνεται 
κόλασις ένεκα των οικονομικών αύτών στενοχώριών, έσκέ- 
φθησαν νά άλλάξουν τό σύστημα τής άτελεστάτης μορφώ- 
σεως τής γυναικός είς τά έργα, διά τά όποια προορίζεται ; 
Καί ποιος υπουργός παιδείας, ή τμηματάρχης,ή επιθεωρητής 
σχολείων ή δήμαρχος, ποία έπί τέλους νομοθετούσα, και 
γενναίως πάντοτε άμειβομένη διά τοϋτο, καί έχουσα άξιώ - 
σεις κοινωνικής υπεροχής, άνδρική άρχή, έσκέφθη νά β ε σ γ  

τέρμα είς μίαν κατάστασιν τόσον άνώμαλον διά τήν οίκογε- 
νιακήν κατάστασιν τοϋ οί'κου,άπό τήν όποιαν .έξαρτάται καί 
ή κοινωνική ευημερία ;  Κανείς.

Τό έπαγγελμ.ατικόν καί οίκοκυρικόν σχολεΐον, τό όποιον 
είχε προχθές τάς εξετάσεις του, διά νά περιορισθώμεν σή
μερον είς τό ζήτημα τής μαγειρικής μόνον, έξέθεσεν ένα 
τραπέζι φαγητών καί γλυκισμάτων καί παξιμαδιών καί 
καραμελών, τό όποιον έδιδε τό μέτρον τοϋ τ ί ήμποροϋσαν 
νά ^ίνωνται καί πο ια  θαύματα νά κάμνουν αί Έλληνίδες 
οικοδεσποιναι άπό πολλών ετών, εάν αί γυναΐκις διηύθυναν 
τά  τή ς γυναικείας έκπαιδεύσεως καί ανατροφής.

Δ ιότι τό ώραΐον εκείνο θέαμα τοϋ τραπεζιοΰ, είς τό ό
ποιον οί κύριοι ιδίως έτριγύριζαν ώς αί μ.έλισσαι περί τό μέλι, 
το τόσον ορεκτικόν καί τόσον υγιεινόν καί καλαισθητικόν 
ενταυτφ , ήμ ποροϋσε νά εύρίσκεται έκτεθειμένον είς εύου- 
τατην κλίμακα, και κάθε οικογένεια νά έχη έξησφαλισμέ- 
νην εν μ,ικρφ καί χωρίς δαπάνας μεγάλας μίαν τοιαύτην 
άπολαυσιν γαστρονομικήν, ή όποια, μ-εθ’δλην τήν πεζότητά 
της, και ευχαρίστως ύιαθετει καί είς τήν υγιεινήν άνταπο- 
κρίνεται καί τό βαλάντιον δέν εξαντλεί.

01 ΠΡ2Τ0Ι ΒΑΣΙΛΕΙΣ ΤΗΣ ΕΛΛΑΔΟΣ
Η Βασίλισσα ’Αμαλία άνεχώρησεν, ώς προείπομεν,διά τήν 

έν Εύρώπ-/) περιοδείαν της, συνοδευομένη ύπό τοϋ ύπασπι- 
στοϋ Δημητρίου Μπότζαρη*, τοϋ ίατροΰ Νιαολάου Κωστή, 
τών δεσποινίδων Λιδωρικη καί Καρμπούνη καί τής θερα
πείας της. Κατηυθυνθη δια Τεργέστης είς Βιέννην, όπου έβα- 
σιλευεν ηδη ο Ιωσήφ, ό νΰν Αύτοκράτωρ, άπό δύο ετών 
ενηλικιωθείς, μετά τήν άποχώρησιν τής μητρός του τής 
Άρχιδουκίσσης Σοφίας, έξοχου γυναικός, ή'τις έκράτησε τά 
ήνία τοϋ Κράτους έπί πολλά έτη μετά μεγάλης συνέσεως, 
καί άνέθρεψε τούς τέσσαρας υιούς της μετά τοιαύτης με- 
ρίμνης καί έπιβλητικότητος, ώστε κατώρθωσε νά μη ύ- 
πάρξν) ί'χνος κληρονομικότητος τοϋ έξ ήλιθιότητος πάσχον- 
τος πατρός των. Τήν Βασίλισσαν ’Αμαλίαν ύπεδέχθη έκεΐ 
μετά τής συνειθισμένης πομπής καί έθιμοτυπίας πρός Βα
σίλισσαν, ό Αύτοκράτωρ μετά πάντων τών Μεγάλων Δου
κών καί πριγκήπων καί τής Αυλής, έν τω  σιδηροδρομική 
σταθμφ,μεγαλοπρεπές δέ ό'χημα μέ έξ ίππους έφερεν Αυτήν 
είς τό Ξενοδοχεΐον όπου έμελλε νά καταλύση.

Ά λ λ ’ έκτος τής όφειλομένης έθιμοτυπίας έτυχε καί δε- 
ζιώσεως όλως συγγενικής καί τρυφεράς παρά τοϋ Αύτοκοά- 
τορος ’Ιωσήφ, ό'ντος πρώτου έξαδέλφου τοϋ Βασιλέως Ό -  
θωνος καί συνδεδεμένου φιλικώς μ ετ ’ αύτοϋ· πάντες δέ οί 
τής Αύτοκρατορικής οικογένειας έννόησαν πληρέστατα τά 
δίκαια της καί έπείσθησαν είς τάς διαμαρτυρίας της, ότι 
ούδέποτε διενοήθη νά μεταβάλν) τά  άποφασισθέντα περί 
διαδοχής, ά λλ ’ ότι καί ούδεμίαν ίσχύν έχει έπί τής Ε λ 
ληνικής Βουλής, όπως μεταβάλγ τον νόμον τόν έπιτάσσοντα 
είς τόν Διάδοχον τό ορθόδοξον θρήσκευμα, όπερ δέν είνε μο 
ναδικόν φαινόμ.ενον είς τούς "Έλληνας μόνον, διότι καί τά 
άλλα κράτη άςιοϋσι νά έχωσιν όμόδοξον Βασιλέα.

* "Ο υπ ασπ ιστής Μ πότζαρη; δέν ε ίχε λάβει μέρος εις τό ύπουρ- 
γεΓον Μ ιαούλη, τό σ χ η μ α τισ θεν  κ α τά  τά 1 8 5 6  ά λλα  άργότερον κ ατά  
τό τέλος το υ 1 8 5 8 .
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; Ά λ λ ’ όσον έγκάρδιοι ήσαν καί δίκαιας αί πρός τήν Βα
σίλισσαν έκδηλώσεις τοϋ Αύτοκράτορος καί τής Άρχιδου- 
χίσσης Σοφίας, τοσοΰτον δυσμενείς καί άγριωπαί ήσαν αί 
πρός Αυτήν σιωπηλαι καί ξηραί καί περικλειόμενα’, έν τή 
τυπικότητι δεξιώσεις τής Αυλής άπάσης καί τών π ο λ ιτ ι
κών άνδρών τοϋ τόπου. Έθεώρουν Αυτήν άφορμήν όλων καί 
μάλιστα τούτου, ότι οί Έ λληνες διετήρουν άκμαΐον τό πϋρ 
τοϋ πατριωτισμοΰ των καί τήν έπιθυμίαν τής άνακτησεως 
τών ύπό τόν Τουρκικόν ζυγόν Ε λληνικών χωρών, καί ότι 
δπεδαύλιζε τών ’Αλβανών τήν έξέγερσιν, τούς όποιους ούτοί 
ήθελον νά καθ .ιποτάξωσι, καί ότι ή Αυλή τοϋ Όλδεμβούρ- 
γου έδέχετο καί έξένιζε τόν έπαναστατήσαντα κατά τό 
1848 Άρχιδοΰκα Στέφανον.

Τούτων ούτως έχόντων ή Βασίλισσα δέν ήδύνατο νά επ ι- 
μείν·/) έκ λεπτότητος πρός τόν Αύτοκράτορα, μόλις άναλα- 
βόντα τήν διοίκησιν τοϋ κράτους του, άφοΰ οί πολιτικοί 
ανδρες τής Αυστρίας ήσαν τόσον πολέμιοι.

Μόνον ή Άρχιδούκισσα Σοφία έξέφρασε τήν πρόθεσίν της 
νά όμιλήσνι μέ τόν άδελφόν τη ; Βασιλέα τής Βαυαρίας Λου-

ίΐκον, επι τοϋ οποίου είχεν επιρροήν, άλλά δυσ τυχως
ούτος είχεν ή’δη παραιτηθή τοϋ θρόνου καί εβασιλευεν 
ό υιό; Μαξιμιλιανός, μετά τοϋ όποιου αί σχεσεις ή
σαν κατά πολύ - ψυχραί. Ή  Βασίλισσα ’Αμαλία ανε- 
χώρησεν έκ Βιέννης άπρακτος καί διηυθύνθη είς Μόναχον 
ελπίζουσα νά κάμψη τόν Βασιλέα Μ αξιμιλιανόν ήτο δε συν- 
δεδεμένη διά τόσον στενής φιλίας μετά τής συζυγου του 
Μαρίας, Πριγκηπίσσης τής Πρωσσίας, ώστε έβασίζετο είς 
τήν έπιρροήν της έπί τόν Μαξιμιλιανόν δ ιά  νά έζομαλυνθή 
τό ζήτημα τής Διαδοχής. Ά λ λά  πασαι αί έλπιδες τής α - 
τυχοΰς Βασιλίσσης διεψεύσθησαν καί έπιεν έκεΐ τό πότη- 
ριον τής πικρίας καί άπογοητεύσεως μέχρι σταγόνος. Και ο 
μέν Βασιλεύς Μαξιμιλιανός, καίτοι μαθών τήν έλευσιν τής 
νύμφης του είς Μόναχον, εύρισκόμενος είς την έςοχην, πα 
ετεινεν έν τούτοις τήν διαμονήν του έκεΐ έπί δεκαπεντε η 

μέρας, ή δέ Βασίλισσα, άναμένουσα Αυτόν, έξενίζετο παρά 
τώ πενθερω της Βασιλεΐ Λουδοβίκω, οστις διετήοει π ά ν
τοτε τήν πρός Αυτήν στοργήν του και καθημεραν την π ε 
ριέβαλε μέ έκείνας τάς ίπποτικάς περιποιήσεις τοϋ παλαιοϋ 
καιροΰ, καί μέ δλην τήν προβεβηκυΐαν ηλικίαν του, ενδυο- 
μενος κομψώς άπό πρωίας, μέ τήν πχναρχχίαν κυανήν βε
λάδα του καί τά  χρυσά κομβια, ωδηγει Αυτήν εις ολα τα  
περίεργα τοϋ Μονάχου, μη διδων τον βραχίονα, αλλα κρα
τών τήν άριστεράν χεΐρα Της με το ακρον των δακτύλων 
Του καί μέ σεβασμόν ώς πρός ον τ ι υπερανθρωπον. Ιίολλα- 
κις είδομεν τό μειδίαμ.χ είς τά  χείλη τών περι Αυτόν δια 
τάς άπηρχαιωμένας ταύτας αβρότητας τοϋ κυρτοΰ ηδη και 
γεγηρακότος Βασιλέως τω ν .

Ή  Βασίλισσα ’Αμαλία είς τό διάστημα τών δεκαπεντε 
ήμεοών, καθ’ ο άνεμενε τόν Μαξιμιλιανόν εκ τής ενοχής, 
έπεσκέφθη πολλάκις τούς γονείς τοϋ επίδοξου Διάδοχου, 
τόν ποίγκηπα Λουϊτπόλδον, νΰν άντιβασιλευοντα εις Βαυα
ρίαν, καί τήν σύζυγόν του, ώραίαν καί συνετήν πριγκηπισ- 
σαν ’Ιταλίδα, ζώσαν άκόμη τότε, άλλά μή έξερχομενην τοϋ 
διαμερίσματος της πλέον, πασχουσαν εκ στηθικοΰ νόσημα

τος, έξ ου καί ήχθη προώρως είς τόν τάφον. Ούτοι, εις 
τάς παρακλήσεις τής Βασιλίσσης νά έπιτρεψωσιν είς τον 
υιόν των, παΐδα είσέτι νά έ'λθη μετ Αυτής είς την Ελ
λάδα,νά άνατραφή καί κχ ζυμωθή με τον Τόπον, και να 
ήσυχάσωσιν οί "Έλληνες διά τής παρουσίας του, απεκρι-
νοντο στεοεοτύπως τά  εξής : ότι δεν ε'χουν ούδεμ.ιαν δυσ-
κολίαν νά έπιτρέψωσιν είς τόν παΐδα να έλθη εις την Ελ
λάδα καί ότι ήδη ποοετοιμάζουσιν αυτόν εις την Ε λλη
νικήν άγωγήν, διότι καί την Ελληνικήν γλώσσαν σπουδά
ζει καί τήν παλαιάν καί σύγχρονον Ιστορίαν διδάσκεται, 
άλλά δέν δύνανται νά άντιποιηθώσι την Εξουσίαν τοϋ 
"Υψίστου, Ού τάς άποφάσεις άδυνατον να εξερευνησωσι. 
Πρώτον δέν δύνανται, έ'λεγον, νά ύποχρεωσωσι τον παΐδα 
νά άλλάξγ τό θρήσκευμά του. Δεν έχουν αυτο το δ ικα ίω 
μα χάριν ένός Θρόνου νά κλονίσουν τάς πεποιθήσεις, είς ας 
άνετράφη. Ό ταν ένηλικιωθή καί κ α τ ’ ιδίαν πεποίθησιν 
καί βούλησιν θελήση νά παραδεχθή τήν ορθοδοξίαν, θά 
έπικροτήσωσι. Δεύτερον, άν, ό μη γενοιτο, άποθανης, συ, 
Α μ αλ ία , έ'λεγον, καί ό Όθων έλθη είς δεύτερον γάμον καί 
άποκτήση τέκνα, τότε ποία θά είνε ή τυχη τοϋ τέκνου 
μου, διεκδικοΰντος τόν Θρόνον τής Ελλάδος ; Αν δε, ο 
μή γένοιτρ, άποθάνγ ό Ό θων, ποιος δυναται νά γνωριζ'/] 
τ ί θά θελήσωσιν οί. Έ λληνες κα τ ’ έκείνην τήν ,’στιγμήν ; θά 
έμπιστευθώσι τήν διοίκησιν τής χωράς των εις σε ;  θα δε- 
χθώσι τήν Βαυαρικήν δυναστείαν  ̂ ή θά θελήσωσιν άμεσως 
ορθόδοξον Βασιλέα, τόν όποιον δύνανται νά ευρωσιν είς τά  
γείτονα κράτη, τό Μαυροβούνιον, την Σερβίαν, ή την Ρωσ- 
σίαν ;

"Η Βασίλισσα Α μ αλ ία  δέν ήδύνατο είμή νά κατανοήσνι 
τό ορθόν καί τήν λογικότητα τών σκέψεων τοϋ πατρός καί 
τής μητρός τοϋ έπιδόξου διαδόχου, καί τήν άκραν ευσυνει
δησίαν των καί τήν ύποταγήν των είς τούς Θείους νόμους 
άνευ ούδεμιάς κοσμικής ματαιοδοξίας καί άκαίρων φιλοδό- 
ξων σκοπών. Άνέμενεν δθεν τόν Μαξιμιλιανόν, οπως ούτος 
πειθόμενος, ότι ή Βασίλισσα Ά μ αλ ια  δεν ενεργεί υπερ ου- 
δενός τών άδελφών της, ώς διαδόχου, θελησγ να γινγι ο 
διερμηνεύς τής άληθείας ταύτης πρός τάς Μεγαλας Δυνα - 
μεις, συγχρόνως δέ πεισθή καί ούτος, ότι τό έμπόδιον τής 
άπό τοΰδε ποοσελεύσεως τοϋ έπιδόξου διαδόχου καί κατα- 
λήψεως τής θέσεώς του πλησίον τοϋ θρόνου τής Ελλάδος 
έ'γκειται είς τούς γονείς αύτοϋ, οιτινες άπεφήναντο, ότι, 
μή προδικάζοντες τό μέλλον, άπέχουν νά έπιβάλωσιν είς τό 
τέκνον των τό ορθόδοξον δόγμα μέχρι τής ένηλικιότη- 
τός του. Ά λ λ ’ ό Βασιλεύς Μαξιμιλιανός, έλθών τέλος έκ 
τής έξοχής του, ξηρός, ξηρότατο; πρός τήν νύμφην του 
Α μ αλ ίαν, ούδεμίαν έδείκνυε προθυμίαν πρός διευκρίνισιν 
τοϋ ζητήματος τής διαδοχής, ούδεμίαν δέ ορμήν στοργής 
τίνος πρός αύτήν, καί ούδένα πόθον νά τήν άπαλλάξν) τού- 
λάχιστον τής έπικρατούσης ιδέας ότι είς πάντα ταϋτα  αύτή 
π τα ίε ι.

"Η θλίψις τής Βασιλίσσης ’Αμαλίας διά τήν άναγεννω- 
μένην καθ’ έκάστην έλπίδα καί τήν καθ’ έκάστην ματαίωσιν 
αύτής ήτο τοιαύτη, ώστε όταν κατά καθήκον είσηρχόμην 
τήν πρωίαν παρ’ Α ύτγ, όπως κανονίσωμεν τά  τής ημέρας,

.
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την ευρισκον με τους όφθαλμούς πλήρεις δακρύων. 'Ομολο
γώ δε οτι ουδεποτε ειδον δάκρυα τόσον ^ονόζ.ά νά κυλίων- 
ται, τοσον αλληλοδιαδοχως βττΐ των παρειών θνητοϋ καί εξ 
ων τινα εκφευγοντα της πορε'ας των έπιπτον εις τό κύπε- 
λον τ^ς ατυχοΰς Βασιλισσης, λαμ-βανούσης κατ’ εκείνην την 
ωραν τόν πρωινόν καφέ της. Και άκόμη ομολογώ, οτι ου
δέποτε είδον τοιοΰτον χαρακτήρα ευτυχή, ύπερπηδώντα 
πάσαν απελπισίαν, πάσαν δυσκολίαν, και άναλαμβάνοντα 
ευκόλως την αισιοδοξίαν καί τήν ελπίδα εντός της ιδίας '̂ αέ
ρας, ζμ.α ως επαινετό τι χαρωπόν, τι ύποσχόμ.ενον μετα
βολήν τινα της τύχης. Ή φαιδρότης κζί η λεπτή ευτρα
πελία κατεΛαμβανον μετ ίσης ευκολίας την θεσιν των παρ' 
Αυτή, ως τα προ ολίγου κυλιόμενα άφθονα δάκρυα.

Εις τό παρελθόν φύλλον αντί δοκιμαστηρίου έτυπώθη κατά λά
θος δικαστήριον.

ΑΜΕΡΙΚΑΝΙΚΑ ΣΧΟΛΕΙΑ NEANIASN
Εις την Ευρώπην αί νεάνιδες δέν μελετούν την άρχαίαν 

Ελληνικήν, ου'τε την άλγεβραν διά διασκέδασιν. Έ κεΐναι, 
α ι οποΐαι ακολουθούν τό πρόγραμμα της άνωτέρας έκπαι- 
δευσεως σχεδόν ολαι σκοπεύουν ν’ ακολουθήσουν εν στάδιον. 
Δεν είνε όμως τό αυτό καί εις την ’Αμερικήν.

Γα κολλεγια, τα οποία δέν διαφέρουν από τα π α νεπ ι
στήμια καί εις τα  όποια εισέρχονται κατά τό δέκατον τ έ 
ταρτον έτος της ηλικίας τω ν, άφοΰ τελειώσουν τό διδασκα
λείου, δέχονται μαθήτριας όλων των κατηγοριών. Εις αυτά 
φοιτούν νεάνιζες, αί όποΐαι δέν σκοπεύουν ν ’ ακολουθήσουν 
καμμιαν επιστημ-ην, αλλά μόνον νά πλουτίσουν καί στολί
σουν το πνευμ.α των και νά γίνουν όσο« τό δυνατόν τελειό- 
τεραι. Μετα το τέλος των σπουδών’των, επιστρέφουν εις 
τόν κόσμον, υπανδρεύονται καί δέν κάμνουν διόλου τάς σο
φάς, διότι εννοούν αρχαίους συγγραφείς η διότι έμαθαν μα- 
θηαατικά.

Τά κολλεγια των νεκνίδων είνε κόσμος ιδιαίτερος, κόσμος
νεος καί ελκυστικός καί διά τούς άλλους λαούς πράγμα π ε 
ρίεργον.

’Από έξ ετών εως δέκα τεσσάρων, αγόρια καί κορίτσια 
φοιτούν μαζή εις κοινά σχολεία, εις τά  όποια συνήθως δ ι
δάσκουν γυναίκες καί πολύ συχνά ώραΐαι καί κομψαί.

Τό δέκατον τέταρτον έτος ενίοτε εξακολουθούν νά φοι
τούν είς γυμνάσια επίσης κοινά διά τούς νέους καί τάς νεά- 
νιδας. Έ ν τούτοις είνε πανεπιστήμ ια ,είς τά  όποια δέν εινε 
δεκτοί παρά νέοι, καθώς εινε καί πανεπιστήμια, τά όποια 
δεν δέχονται παρά νεάνιδας. Αυτά υπερβαίνουν τά  τετρα
κόσια. Ά λ λ ’ όλα ομοιάζουν μέ τά  τέσσαρα μεγάλα, τά  ό
ποια όλα κεΐνται είς τάς άνατολικάς επικράτειας τών Η 
νωμένων Πολιτειών : Τό V a ssa r  C o lleg e , τό άρχαιότερον, 
τό όποιον εύρίσκετχι είς τό P au g llk e ep s ie  είς την Νέαν 
Ύόρκην,τό ^ V a lle s le y  τό όποιον εινε πλησίον της Βοστώ- 
νης, είς τόν ησυχον αύτόν τόπον,ό όποιος εινε ή σκεπτομένη 
καί μελετώσα πόλις της ’Αμερικής, τό S m ith  C o llege , 
είς τά  δυτικά της MaSSacllUSSetts καί τό B ryn  M aur 
C o llege  πλησίον της Φιλαδέλφειας.

Έ κεΐ ζοϋν μαζή,καί γνωρίζονται, ή κόρη της «Νέας ’Α γ 

γλ ία ς» , τής οποίας οί πρόγονοι ήσαν γεωργοί καί ήρωες 
του πολέμου της ’Ανεξαρτησίας, μέ την οικογενειακήν της 
υπερηφάνειαν, τό ζωηρόν πνεύμα καί η όποία συχνά δέν 
ε.νε πλούσια. Η κορη τών Δυτικών κρατών, ίσως καμαία 
κληρονόμος· ή κόρη τών Νοτίων λίαν ενεργητική καί μέ 
πολιτικάς τάσεις, ή κόρη του ιεραποστόλου της Νοτίου’Α- 
φρικ?!,, ντροπαλή και εργατική, η απόγονος καμμιάς οικο
γένειας από τάς οχθας τοϋ H udson γεμάτη από προλή
ψεις. Αί μέν φορουν μεταξωτά καί ταντέλλες, αί δέ εινε τό
σον πτω χα ί, ώστε εργάζονται έξω διά νά κερδίζουν αρκετά 
χρήματα διά τά  δίδακτρά των.

Αί περισσότεραι δέν θέλουν νά έχουν την επιστήμην ώς 
πόρον ζωής. Ό  Ματθίκς V a ssa r , όταν έδωκεν ένα έκα- 
τομμυριον δολλαρια δια να ιδρυσγ ένα γυναικείου σχολεΐον, 
ειπεν οτι ήθελε μόνον νά έξασφαλίσγ είς τάς νεάνιδας τά 
μεσα νά έκπαιδεύωνται μέ τόν αύτόν τρόπον, οπού καί οί 
αδελφοί των. Ο γενναίος ιδρυτής του σχολείου S m ith , έ
καμε τό σχολείον του διά νά δύνανται αί νεάνιδες νά απο
κτούν τας γνώσεις καί την χάριν, αί όποΐαι δίδουν είς την 
γυναίκα την δύναμιν καί τά  θέλγητρά τ η ς . Ό  πλούσιος 
πολυμαθής, ό οποίος άφησε την περιουσίαν του διά νά γίν.ν) 
το B iy n  M ayz, επεθυμ,ει να δωσγ είς τάς νεάνιδας δλων 
τών τάξεων τα  μεσα ·} ακολουθούν άνωτέρας σπουδάς. Οί 
τρεις αυτοί άνδρες είογάζοντο δ ι’ έν ιδεώδες.

’Εάν φαντασθή τις ένα μεγάλο πάρκο, αν άκολουθησγ τάς 
δενδροστοιχιας, από τας οποίας θά ί'δγ) άνάμεσα άπό πρασι
νάδες να προβάλλουν μικραί γελασταί οίκίαι καί εδώ καί 
έκεΐ ένα μεγάλο κτίριον, καί τέλος φθάτει είς ένα μεγάλον 
κτιριον κεντρικόν, τό όποιον ενίοτε φαίνεται ώς ναός η 
πύργος φεουδαλικος η απλουστατα ως φανταστικόν κτίριον 
απο άσπρες πετρες και κόκκινα τούβλα, θά έχγ] ίδεαν ενός 
άμερικανικοϋ γυμνασίου. Τό W a l le s le y  C o lleg e  άνάμεσα 
άπό τις πρασινάδες καί κοντά είς την λίμνην W a b a n ,φα ί
νεται ώς πύργος του X V III αίώνος. Ό λα  έκεΐ εινε ά π ι- 
στευτως πλούσια και αναπαυτικα . Αλλα τό περιεογότερον 
είς τα σχολεία αυτα εινε ο τρόπος,κατά τόν όποιον ζοΰν αί 
μαθήτριαι. Κατοικούν όπου θέλουν. Ά λ λ α ι είς την γειτο 
νικήν πολιν, αλλαι μεσα είς αύτό τό σχολεΐον, άλλαι είς 
τα  σπ ιτακια , τα  σκροπισμ,ενα μεσα είς τό πάρκο. Μερικαί 
συμφωνούν δύο η τρεις καί κατοικούν μαζί), έπιπλόνουν τό 
σπ ίτ ι των με πολλην λεπτότητα καί ένίοτε μέ πολύν πλού
τον. Είνε ύποχρεωμέναι νά παρευρίσκωνται είς τά  μαθή
ματα , εις την εκκλησίαν, εις τα  δείπνα καί καμμίαν φοράν 
είς τριών τετάρτω ν τής ώρας οικιακήν έπίβλεψιν. ’Εκτός 
αύτοϋ κατά τόν λοιπόν καιρόν είνε τελείως έλεύθεραι. Συν
αντά τις είς τάς δενδροστοιχιας μαθήτριας, αί όποΐαι με
ταξύ δύο μαθημάτων, πηγαίνουν ολίγον μέ τό ποδήλατου. 
Έξέρ- χονται καί επιστρέφουν οσάκις έπιθυμοϋν : ή θύρα 
δέν είνε ποτέ κλειστή.

Η πειθαρχία εις το V a ssa r  C o llege  τουλάχιστον, τ η 
ρείται απο αύτας τας μαθήτριας. ‘Εκάστη έργάζεται είς τό 
ιδιαίτερον της δωμ.ατιον, και σπανιως φαίνεται κίνησις είς 
τούς διαδρόμους του μεγάλου αύτοϋ σχολείου Ό λην την 
ημέραν φέρουν φόρεμα έργασίας, τηβενον καί μαυρον σκοϋ-
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φον. 'Αλλά τό βράδυ είς τό δεΐπνον κατέρχονται στολισμε- 
ναι μέ φορέματα άνοικτοϋ χρώματος, μέ άνθη είς τά μαλ
λιά καί ένίοτε καί ντεκολτέ.

Τά μαθήματα τοϋ προγράμματος είνε άρκετά σπουδαία ’. 
Τριγωνομετρία, κοινωνικαί καί πολιτικα ί μελέται, άρχαΐα 
ελληνικά κλ. Ά λ λ ’ ό έπισκέπτης μετά την άνάγνωσιν τοϋ | 
προγράμμ.ατος πρέπει νά έπισκεφθή καί την αίθουσαν της 
γυμναστικής τοϋ V a ssa r , η όποία έχει μήκος τριάντα μέ
τρων καί πλάτος δέκα πέντε καί ολα τά  άναγκαΐα ό'ργανα 
διά την γυμναστικήν. Ό λα ι αί είσερχόμεναι μαθητριαι πρέ
πει νά φέρουν πιστοποιητεκόν ίατροΰ, οτι είνε υγιείς. Ά μ α  
είσέλθν) ή μαθήτρια πρέπει νά έξετασθή άπό τόν ιατρόν τοϋ 
σχολείου η τόν διευθυντήν της γυμναστικής. Μετροϋν τάς 
διαστάσεις τώ ν πνευμόνων της, την δύναμ,ιν τών βραχιόνων 
κτλ . καί μετά τινα καιρόν τάς μετροϋν έκ νέου καί η αΰ- 
ξησις τών φυσικών δυνάμ.εων κάμνει αύτάς ύπερηφάνους, ό
πως θά τάς έ'καμνε μία λαμπρά έξέτασις είς τό μάθημα της 
ιστορίας, λ .χ . Είς ολα τά  σχολεία αύτά ή γυμναστική κα
τέχει την πρώτην θέσιν καί έκαστον έχει ιδιαίτερα πα ι- 
γνια. Είς τό W a l le s le y ,  ή λεμβοδρομ,ία είνε ένα άπό τά 
κυριώτεοα γυμ,νάσια, Καί την προσδ,ωρισμένην ημέραν τής 
εορτής αύτής «iFloat Day»,  τό θέαμ.α είνε θαυμ-άσιον τό
σων λέμβων είς τάς οποίας κωπηλατοΰν νεάνιδες.

Ό λα  τ ά ’Αμερικανικά γυμνάσια έχουν θέατρα, δπου πα ί
ζουν τραγωδίας τοϋ Σοφοκλέους καί τοϋ S lia k sp e a re .

Άκόμ,η έχουν ημέρας κατά τάς όποιας δέχονται καί προσ
φέρουν τέιον. Ή  ζωή των είνε ζωή εύχάριστος, ή όποια 
περνγ μεταξύ μελέτης καί διασκεδάσεως. Προσπαθούν νά 
καθιστούν οσαν τό δυνατόν εύτυχεστέραν τήν μαθητικήν 
ζωήν καί νά προετοιμ,άζουν τάς νεάνιδας διά τήν ευτυχίαν 
τοϋ μέλλοντος.

ΤΟ NEON Σ Ϊ Μ Β Ο Α Α Ι Ο Ν
Ό  κ. Δούαλ είς τάς λέξεις αύτάς τής κόρης του δέν έ- 

φάνη νά έξεπλάγη καθόλου.
=  Τοΰτο άποδεικνύει, είπεν, ότι ή φιλία δέν έχει καμ- 

! μ.ίαν σχέσιν μέ τόν έρωτα καί οτι ή ιδέα τής άπό κοινοδ 
έκπαιδεύσεως τών δύω φύλων κάθε άλλο παρουσιάζει, παρά 
τούς κινδύνους, τούς όποιους έφαντάσθησαν οί πολέμιοι τοϋ 
συστήματος αύτοϋ.

— Πατέρα, είπεν ή “Αννα, ή όποία έννόησεν οτι ό π α 
τέρας της επίτηδες έπεξ>νε τό ζήτημα ύπό τήν έποψιν α ύ - 

t τήν, διά νά άποφύγγ τάς εκμυστηρεύσεις της· δέν πρόκει- 
1 τα ι τώρα εδώ ούτε περί εκπαιδευτικών ζητημάτων, ούτε 

περί άρχών φιλοσοφικών. Πρόκειται περί τής ευτυχίας μου 
. καί άξίζει βεβαίως τόν κόπον νά σκεφθώμεν μαζή περί αύ- 
t τοϋ. Ό ταν ήμην είς τό σχολεΐον ό καθηγητής μας τής φ ι

λοσοφίας μας έλεγε :
Παιδιά μου ! Ό  καλός, ό υγιής σκοπός τής ζωής είναι 

■ ή ευτυχία. Ό  θεός δέν είναι ό δημιουργός τών άνθρωπινων 
f δυστυχιών, ώς έπεκράτησε νά πιστεύωμεν. Οί άνθρωποι δη- 
ί. μιουργοΰμεν τάς δυστυχίας μας, άντιστρατευόμ;νοι τους νό- 
I  μους τής φύσεως, οί όποιοι είναι οί νόμοι τοϋ Θεοΰ.

—  Ό  καθηγητής σας, κόρη μου, είχε δίκαιον, άλλα δεν 
πιστεύω νά σας έλεγε μέ αύτό νέον τ ι ,  ά λλ ’ ουτε και να 
σάς υπέδειξε τόν τρόπον, μέ τόν όποιον θά ήτο δυνατόν να 
άταλλαγήτε άπό τάς δυστυχίας, τάς οποίας δημιουργεί τό 
κοινωνικόν καθεστός.

'Η ’Άννα έφαίνετο στενοχωρημένη διά την τροπήν, την 
οποίαν έδιδεν ό κ. Δούαλ είς τήν ομιλίαν των.

—  Πατέρα, είπε καί πάλιν. Δ ιατί δέν με βοηθεΐς, διατί 
δέν θέλεις νά μέ βοηθήσγς νά σοϋ είπώ ό ,τ ι αίσθανομαι.

— Διότι θά μοΰ είναι δύσκολον νά σέ βοηθησω εις τό νά 
εύργς τήν εύτυχίαν, τήν όποιαν ζητείς.

—  Ή  Ά ννα  τότε έσηκώθη άπό τήν θέσιν της, επροχω 
ρησεν έως τήν θύραν τοϋ εξώστου, άπό τήν όποιαν έφ αινετο 
ή κρημνισθεΐσα φωλιά, διηγήθη^ είς τόν πατέρα της το ε- 
πελθόν είς τήν μικράν πτερωτήν οικογένειαν δυστύχημα 
καί έπειτα , ώς νά έμονολόγει, συνέκρινε τήν τρικυμίαν, η ο
ποία συνεκλόνιζε τήν ψυχήν της μέ τήν κατα ιγίδα , ήτις 
έπέφερε τήν καταστροφήν αύτήν·

Ό  κ. Δούαλ τήν ή'κουε μέ καταφανή μελαγχολίαν και 
λύπην. Ό ταν εκείνη έτελείωσε τήν έκμυστήρευσίν της, όταν 
είπε τό κενόν, τό όποιον ήσθάνετο διά μιάς γ·>ρω της καί 
τήν μεγάλην, τήν ίσχυράν συγκίνησιν, τήν όποιαν ήσθάνετο, 
όταν έβλεπε καί ή'κουε τόν νέον ξένον, τότε έσηκωθη απο 
τήν θέσιν του καί ήρχισε νά περιπατά) σκεπτικός άνα τό 
δωμάτιον.

—  Άκουσε, παιδί μου, τής είπε. Ό τ ι ύπανδρεύθης χω?1? 
έρωτα τό ήννόησα, άφ’ ής στιγμής έμαθα τήν συμπάθειαν 
σου εκείνην πρός τόν Κώσταν Μεμιδώφ. Τόν γάμον σου τόν 
άπεφάσισες είς μίαν καλήν στιγμήν ένθουσ.ασμοϋ, ί'σως διότι 
έπίστευσες οτι ό έρως ό άληθινός, ό μεγάλος θά ήρχετο κα
τόπιν, ί'σως διότι ενόμισες ότι ό γάμος αύτός θά έ'καμνε την 
εύτυχίαν σου καί τήν εύτυχίαν όλων. ημών τους όποιου; 
ά γα πγς. Δυστυχώς ό μεγάλος αύτός έρως δέν ήλθε μετά 
ενός χρόνου γάμον, διότι ό άνδρας σου ό τελειος καί καλός 
καθ’ όλα δέν είναι ίσως ό άνθρωπος, τόν όποιον ή φυσις 
προώριζε δ ι’ εσέ. νΙσως εάν έγίνεσο μητέρα, τά  πράγματα 
θά ήλλαζαν. ’Ίσως εάν δέν συνέβαινε τό δυσάρεστου εκείνο 
έπεισόδιον τοϋ πολέμου, τό όποιον έψύχρανεν όλους μας, 
ί'σως . . . .  ξέρω καί εγώ πόσα ί'σως συνετέλεσαν είς τό 
νά σοϋ συμβή ό ,τ ι σοϋ συμβαίνει σήμερον Είς την 
κατάστασιν αύτήν, τήν όποιαν καί εννοώ καί αισθάνο
μαι δέν υπάρχει παρά μία λύσϊς ’. τό διαζύγιον.......

Ή  Ά ννα  έπετάχθη άπό τήν θέσιν της Λύτό δέν τό 
είχε σκεφθή διόλου. Πώς ! Τό διαζύγιον ! Πώς ! Θά έχω- 
ρίζετο άπό τόν άνδρα της; Έ να  αί'σθημα λύπης καί οίκτου 
έπλημμύρησε διά μιάς τήν ψυχήν της. Α λλά  τό διαζύγιον 
αύτό θά συνέτριβεν ί'σως τήν ζωήν τοϋ δυστυχοϋς νέου. Καί 
μέ αύτόν μαζή θά έπασχεν άκόμη περισσότερον ή δυστυ
χής κ . Μύρτου, ή καλή εκείνη γυναίκα τοϋ καθήκοντος, ή 
όποία τήν είχεν άγαπήσει ώς άλλη μητέρα.

—  "Ω ! πώς βιάζεσαι, πατέρα, είπε, καί τ ί ριζικά μ-έτρα 
μοϋ συμ.βουλεύεις.

—  Είξεύμεις, Ά ννα , ότι ήμην και είμαι πάντοτε ύπερ 
τοϋ χωρισμού τών άνθρώπων, οί όποιοι δέν κατορθώνουν
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να^εΐναι ευτυχείς ¡Λαζη. Εΐζεύρεις πο'σον έπολέμησα πάντοτε 
τους κοινωνιολόγους μας, οί όποιοι έξεγείρονταει και φωνά
ζουν ϋ ιχ  τ /]ν πληθώραν των διαζυγίων, τά όποια μέ τό
σην εύκολίαν παρέχει η νομοθεσία μας εις την ’Αμερικήν. 
Βεβαίως δεν εννοώ να ζητητνις άμέσως αυριον το δ ιαζύ- 
γιον, ά λλ ’ ούτε να άποφασίσης την στιγμήν αΰτην. Σου 
λέγω μόνον, οτι επί τγ3 βάσει της ιδέας αύτης ήμπορεΤς νά 
μελετήσης την κατάστασιν καί νά την κανονίσης. Ή  συμ
πάθεια σου προς τόν ξένον είναι δικαιολογημένη, διότι βε
βαίως είναι άνθρωπος θελκτικός καί βεβαίως είναι θαυμασίως 
ωραίος. Λλλα σκεψου καλα, "Αννα, καί πρό παντός σκέ- 
ψου με ψυχρότητα. Οπωσδήποτε δέν είσαι ακόμη ένηλιξ 
και εις την ηλικίαν σου δεν πρέπει νά εμπιστεύεται κανείς 
εις τας πρώτας όρμάς της καρδιάς του . "Εν μόνον πράγμα σε 
παρακαλώ, νά μή λυπησαι καί νά άφησγς ολίγον καί τά  
πραγματα να σε οδηγήσουν εις κάθε σου άπόφασιν.’Ενόσω ό 
ανδρας σου λείπει, δέν πρέπει, "Αννα, παιδί μου, νά άφίνε- 
σαι να κυριεύεσαι από τό πάθος αυτό. Πρώτον διότι τά πάθη 
τυφλόνουν τους ανθρώπους καί δεύτερον κάθε σου σκέψις

Ε Γ Ι Ι Φ Γ Λ Λ  ΙΣ 

ο ΚΑΘΡΕΦΤΗΣ
Τό βράδυ, στις  II Φλεβάρη 1 7 9 4 ,  ή δεσποινίς Ν α η ΐα β  S e ίg u ^ u l-  

τγΙν όποιαν τη ν  εποχή εκείνη  τοϋ τρόμου λέγανε ά πλο ύστατα  
«η κόρη ββ ϊ^ η β π ΐίβο »  — έπήγε πολύ νωρίς σ τη ν κάμαρά της.

Τήν έποχη εκείνη τω ν ταραχώ ν ζο ϋ ιε  μονάχη μέ μ ια  γρηά υ π η 
ρέτρια σ ένα εξοχικό σ π ίτ ι, τό όποιο είχε άπό τ η  μ ητέρ α  τη ς  καί 
τά όποιο ητα νε  κοντά στα  Β ελγ ικά  σύνορα. ΈκεΓ είχε περάσει τά  
π α ιδ ιά τ ικ ά  τη ς  χρόνια καί τώ ρα ποϋ ό πατέρας τη ς  βρίσκουνταν εξό
ριστος, εκεΓ είχε κ ατα φ ύγε ι. Οί χωρικοί, οί όποιοι ακόμη δέν είχανε  
επ α να στα τή σει τη ν  αγαπούσανε κα ί τή ν  σέβουνταν, καί έτσ ι βρί- 
εκουνταν σε μ ιά  σ χ ετική  ασφάλεια .

Τα βραδια α υτη  ολη τη ν  ώρα ποϋ έτρω γε, ή γρηά υπηρέτρ ια  Β α- 
σ τ ια νή  τή ς  δ ιηγούνταν διάφορες περίεργες ιστορίες γ ιά  τή  βραδιά  
τ  Α ίγ ια νν ιο ΰ  το ϋ Ρ η γα να . Τήν έβεβαίωσε μ ά λ ισ τα  πώς βάζοντας  
ενα καθρέφτη από κάτω  άπό τό μαξιλάρ ι καί λέγοντας μερικά ώ ρ ι- 
σμενα λόγ ια , βλέπουνε τ ή  νύ χ τα  εκείνη  στόν ϋπνο τους τόν άνθρωπο 
ποϋ θ αγαπήσουνε κα ί ποϋ αργότερα θά παντρευτοΰνε. ‘Η Ν α η ΐη β  
η όποια η τα νε  λ ιγ ά κ ι π ρο λη π τική  είχε μ εγά λη  έπιθυμ,ία νά δή αν 
τα  λόγ ια  τή ς  γρηας ή τα νε  ά λη θ ινά  καί γ ιά  αυτά  ανέβηκε έτσ  
γλήγορα σ τή ν κάμ,αρά τη ς.

Α μ α  βρεθηκε μο νάχ η , πήρε ένα καθρέφτη τοϋ χέρσου κ α ί πρίν νά  
τόν κρύψη κάτω  άπό τά μαξιλάρ ι τη ς  κύτταξε μ ’ ευχαρ ίστηση  τ ’ ι 
όμορφο προσωπάκι τη ς .

Η Ν αηΐΠ θ όβ δθί^Π θαΙΙββ η τα νε  είκοσι τεσσάρων χρόνων, 
ψ η λ ή , λυγερή , μέ ώραια μαΰρα ζγουρά μ α λ λ ιά , μέ μ εγά λ α  καστανά  
μ α τ ια , μέ ένα μικρούτσικο σ το μ α τά κ ι, τοϋ όποιου τά χαμόγελο  
εκανε δυό λα κά κ ια  πάνω  στά  τρ ια ντα φ υλλέν ιά  τη ς  μά γο υλα . Ά φ ο ΰ  
λοιπόν κ ύττα ξε  γ)ά λ ίγο  μέσα στόν καθρέφτη , έπ ε ιτα  ε ίπ ε  τά  λόγ ία  
ποϋ τή ς  ε ίχε μάθει ή γρηά Β αστιανή .

Κ αθρ έφ τη , δείξε μου ’ς τ ά ν υ π ν ο  μ ο υ  εκείνον ποϋ θά 
πάρω άντρα».

"Επειτα έβαλε τόν καθρέφτη κάτω  άπό τό μ,αξιλάρι τη ς  και κ ο ι
μ ή θη κε  γλήγορα.

Σχεδόν αμέσως στόν πρώτο ΰπνο τη ς  άρχισε νά  νε ιρεύετα ι. πώς 
μεσα σε μ ιά  σειρά άπό καθρέφτες έβλεπε πολλά  παράξενα πρόσωπα, 
τα  όποία η τα νε  σαν σκεπασμένα  άπό μ.ιά κ α τα χ ν ιά . Λ ίγο , λ ίγο , τό 
σύγνεφο αότό έφευγε κ α ί τά  πρόσωπα φα ίνουνταν καθαρότερα κα'1 
τέλος ένα ξεχώριζε ανάμεσα  άπό τά  πολλά κα ί τότε ή  Ν α η ία β  είδε

καί κάθε σου αίσθημα δι’ άλλον, είναι εν είδος κλοπής 
καί προδοσίας πρός εκείνον, εις τόν όποιον ύπεσχέθης 
πιστιν καί αγάπην. Ή  ζωή αύτή τών τελευταίων δύω ¡Λη
νών μετεβαλλε πολύ τάς συνήθειας μας. Έζήσαμεν πολύ, 
παιδί μου, μέ τήν καρδιάν καί μέ τό πνεύμα καί παρημε- 
λήσαμ,εν εντελώς τό σώμα. "Ισως δ ι’ αυτό έγείναμεν νοση- 
ρώς ευαίσθητοι καί νευρικοί. Διότι καί εγώ εύρίσκομαι εις 
μιαν ψυχολογικήν κατάστασιν ασυνήθη.

θελεις , "Αννα, άπό αΰ'ριον νά έπαναλάβωμεν τήν καλήν 
μας ζωήν τήν άλλοτε ; Νά ξεκινοΰμεν τό πρωί διά μακρυ- 
νας εκδρομάς μ.έ τό ποδηλατον, νά προγευματίζωμεν εις 
την έςοχήν, καί νά μένωμεν δύο τρεις ώρας ασκούμενοι υπό 
τον ωραΐον αυτόν ουρανόν ; Θέλεις έ’πειτα  νά άρχίσης νά 
γραφής τάς εντυπώσεις σου άπό τόν δυστυχισμένον αυτόν 
«ολεμον ; Τό ΟΜθΕΙ§0-Η6Γ&1(ϊ πκραπονειται ότι δέν γρά
φεις πλέον τίποτε. Λί περιγραφαί αύταί θά σοϋ πληρωθο3ν 
καλά καί οί πτωχοί σου θά έ'χουν νέους πόρους άνακου 
φισεως καί ευτυχίας.

— Καί τό νοσοκομείόν μας καί οί πληγωμ,ένοι μας ; ειπεν 
ή "Αννα, κοκκινίζουσα.

καθαρά ένα γέρο μέ ψαρά  μ α λ λ ιά , μέ μ ά γο υλα  ζαρωμένα, ό οποίος 
προχωρούσε πρός α υτή ν  καί τή ς  εδεινε τά χέρι Ή  ιδέα πώς θά 
έπερνε τό γέρο αϋτό, ό οποίος το υλάχ ιστον η τα νε  εξήντα  χρόνων, 
τή ν  τρόμαξε τόσο, ώστε ξύπνησε άμ,έσως.

Με μ εγά λ η  δυσκολία ξανακο ιμ ήθηκε καί τή ν  ά λλη  μ,έρα ξύπνησε  
πολυ νωρίς, άκόμη τα ρα γμ ένη  άπό τ ’ όνειρό τη ς .

Μόλις είχε ντυθή  καί ή Β αστιανή  μ π ή κε  στή  κάμαρά τη ς , τή ς  
έδωκε ένα γρ άμ μ α  κα ί τή ς  ε ίπε :

—  Κ υρία , μάς ήρθε ένας ξένος, ό οποίος μοΰ είπε νά σας φέρω  
αυτό τά γρ ά μ μ α  καί νά σας πώ πώς ε π ιθ υμ ε ί πολύ νά σας δή καί 
νά  σάς μ ιλή σ η .

Ή  N anine κύτταξε  τό έπανώ γραμ μα  καί άνοιξε τό γρ άμ μ α  β ια 
σ τ ικ ά , γ ια τ ί γνώρισε πώς η τα νε  άπό τόν πατέρα  τη ς  :

« Α γ α π η τ ή  μου Nanine, τό γρ άμ μ α  αυτό  θά σου φέρη ένας 
σ υμ πατρ ιώ της μας, ό κόμης de T re h a n t, τόν όποιο ό πρ ίγκηπας  
de C ondé στέλνε ι μ,έ μ υσ τικ ή  άποοτολή στή  Λ ορένη . Φιλοξένησέ 
τον καί κρύψε τον σ π ίτ ι σου, ώς ποϋ νά  βρή μέσον ασφαλισμένο νά  
π α η  στη  δουλειά του. Θά μ,άθης α π ’ αυτόν νέα γ ιά  τόν πατέρα σου 
οποίος σέ φ ιλ ε ί γ λ υκ ύτα τα .

Φ ρ α γκ ίσ κ ο ς  de Seu ign eu lles

Ή  N anine αμέσως κατέβηκε σ τή  σάλα  ποϋ τ ή ν  περίμενε 6 ξέ
νος καί είδε ένα κύριο ό οποίος φα ίνουνταν πώς είχε περάσει τ ά  π ε-  
νή ντα , μ ’ ένα μεγάλο  καφέ επανωφόρι, καί έμο ιαζε λ ιγ ά κ ι μέ τό  
γερο ποϋ ε ίχε νε ιο ευτε ί. Α ν κ α ί φα ίνουνταν γέρος τά  μ ά τ ια  του  
ητα νε  πολύ ζωηρά κα ί τά  μαϋρα λεπ τά  φρύδια του έκαναν μ ε γ ά λ η  
αντίθεση  μέ τά  ψαρά  μ,αλλιά του

"Επειτα από τούς πρώτους τυπ ικούς χα ιρετισμούς καί τ ις  πληρο

φορίες γ ιά  τόν πατέρα τη ς , ό κύριος de T re h a n t, είπε σ τή  N anine  
πώς ητα νε  πεθαμένος άπό κόπο γ ια τ ί είχε κάμ ει τή ν  ν ύ χ τα  πεζός τό 
τελευτα ίο  μέρος του ταξειδ ιοΰ του κα! τ ή ;  ζή τη σε  τή ν  άδε ια  νά πάη  
νά ή σ υχ ά σ η . Ή  N anine διέταξε νά τοϋ έτοιμάσουνε μ ιά  κάμαρα. 
Έ π ή γ ε  άμέσω ς μόλις ετο ιμ ά στη κε  και δέν φάνηκε δλη τή ν  ήμ.έοα. 
Ιό  βράδυ η N anine εστειλε και ρυντησε πώς ή τα νε , τή ς  π α ρ ή γ -  
γε ιλ ε  πώς ε ίχε ξεκουραστεί καί πως θα κατεβη  γ ιά  το δείπνο.

ΙΙαρουσιαστικε φρεσκοξηρισμενος μ ’ ένα φόρεμα άπό καφέ σκούρα 
τσόχα μέ κοντά στα κτ ί παντελόν ι κα! μέ μ ισές μπότες, είχε τρόπους 
πολυ λ επ το ύς  καί άν καί γέρος φα ίνουνταν πολύ ζωηρός. Δ είπνησαν  
αμέσως καί ο κύρ ιο ; de T re h a n t έτ ίμησε λαμπρά τά δείπνο κα! 
δεν επαυσε νά  δ ιη γ ή τα ι μ,έ πολύ π νεΰμα  διάφορα διά τούς εξόρι
στους.
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"Αφησε τήν κ. Λαέν νά άσχολήται άποκλειστικώς με το 
νοσοκομεΐόν σου, "Αννα. ’Εκείνη είναι γενν/ΐΛενη ύια τ 
πράγματα αύτά. Λί πληγκί δέν τήν συγκινουν, διότι έ'μαθε 
νά τάς θεραπευη καί ω ; ιατρός και ως ΐερ-υς. Γο αιμα 
καί τά νεύρα εκείνης είναι άπό ανθρώπους, οί όποιοι επκ-
λαισαν πολύ μέ τήν ζωην. . . .

—  ’Ενώ εγώ , είπε, γελώσα ή "Λννκ, πληρόνω μητρι
κής αμαρτίας, καλέ μου πατέρα. "Εχεις δίκαιον. Βεβαίως 
έχεις δίκαιον.Καί επειδή ή κατα ιγις έ'πκυσε,νομίζω οτι ήμ- 
ποραϋμεν νά κάμωμεν άμέσως έ'να περίπατον έφ ιππο ι.

διά τήν ιππασίαν, ώς καί δι’ όλας τάς άσκήσεις ή "Αννα. 
Καί δ ι’ αυτό άντί νά φωνάξγι τήν καμαριέρα της, έ'τρεξε 
μόνη της εις τό δωμάτιον, όπου ήσαν φυλαγμένα τά  φορέ
ματα της έπήρε μίαν ώραίχν αμαζόνα καί πρίν ή άρχίση 
νά ένδύεται, έκαλεσε μέ τό τηλεφωνον τόν άνθρωπον τοϋ 
σταύλου καί τοϋ είπε νά έτοιμώση τά  άλογα τής ιππα 
σίας δ ι’ αυτήν κα ί διά τόν πατέρα της.

’Εντός ολίγων στιγμών πατέρας καί κόρη ήσαν έ'τοιμοι, 
εκείνη πάντοτε ώραιοτέρα άπό άλλοτε μέ τό ώχρόν της 
χρώμα, μέ τά  ’μ.άτιά της τά  όλίγον πυρετώδη, καί μέ τά

θέλειςνά διατάξγς νά μάς ετοιμάσουν τά  άλογα’,Θέλεις νά χρυσοκόκκινα μαλλιά της, τά  όποια έ'καμναν ώραίαν άντί- 
w τήν Μαίόην νά σοϋ φέοη τήν ώοαίαν σου άμχζόνκ) θεσιν εις τήν μαύρην της άμαζόνα καί τό μαΰρον μαλακόν

i f i  T i ■ . . . . . . ________ ,    . . i  , ___φωνα
τήν όποιαν δέν έπρόφθασες νά βάλης όιόλου ανδρικόν καπέλλο της. ’Εκείνος μέ μίαν νέαν ρυτίδα είς τό

Ή  "Αννα έπετάχθη άπό τήν θέσιν της μέ τό πρόσω- μέτωπον, ά λλ ’ ή'ρεμος καί γαλήνιος, ώς άνθρωπος, ό όποιος 
πον τώρα ό'χι κκτηφές, μέ τά  ’μάτια της λάμποντα άπό έννοοΰσε καλά τά  καθήκοντά του άπέναντι τής μόνης του 

' αίαν εσωτερικήν εύχαρίστησιν, τήν όποιαν τής είχαν προ ■ | άγάπης, ώς ε"λεγε τήν κόρην του, καί ό όποιος ήσθάνετο

ΙΙήραν τόν καφέ μέσα στό σαλλόνι καί επειδή τό π ιάνο η τα νε  
ανοιχτό, τή ν  ρώτησε άν ί,το μ ο υ-ικός’ τοϋ ά π ή ντη τε  ότι αγαπούσε  
πολύ τή ν  μουσ ική , τότε τή ς  είπε καί έκε ΐνο ;, πω ; όταν ή τα νε  νέο; 
τραγουδούσε πολύ καλά Ή  Ν α η ΐη β  τοϋ πρότεινε νά  τόν ακομπα- 
νιάρη καί χωρίς νά τόν πολυπαρακαλέση τ ή ;  τραγούδησε απο τόν 
Ό ρφέα : «"Εχασα τή ν  Ε ΰρυδίκην μ ο υ .» Ε ίχε φω νή εκτάκτω ς νεα  
καί δςοσερή, ή όποια κ α τα μ ά γεψ ε  τή ν  Ν α η ^ ι’ . Η μουσική το υ ; 
ενθουσίασε καί το ύ ; δύο κα ί έμειναν κουβεντιάζοντες ώ ; τ α ;  έντεκα.

[ "Οταν χω ρ ίστη κ α ν, άφοΰ τ ι ;  έφ ίλησε τό χέρι η Ν αη ΐη β  βρεθηκε 
πολύ τ α ρ ίγ μ έ ν η  καί σχεδόν τροπ ιασμένη  γ ιά  τή ν  ταραχ ή  τ η ;

I α'·'τ1ί· VΔέν πέρασε πολύ κ αλή  νύχ τα  καί τό πρω ί νέο π ερ ιστατικό  ν,ρθι 
ί νά τή ν  τα ρά ξη . Κ οντά  τό μεσημέρ ι δ δήμαρχο; τοϋ χωριοΰ ή "
' καί τή ν  ειδοποίησε π ώ ; κατάσκοποι τ ή ν  ύποπτεύουνταν π ώ ; φιλοξε- 
■ ν ε ί ένα έξόριστο. Ε ίδαν τόν κύριο Τ Γ β θαη ΰ  νά μ π α ίνη  σ π ίτ ι τ η ;

ειδοποίησαν τή ν  άρχήν καί Ιπ ε ιτα  άπό λ ίγο  θά ήρχουνταν νά  κ υ τ -  
? τάξουν όλο τό σ π ίτ ι ’ αύτό ; ώ ; φ ίλο ; ήρθε νά  τή ν  ε ιδοποίηση.

— Τί νά  κάμ ω , είπε ή  δεσποινίς S e ig n e u lle s  κατα τρ ο μ α γμ ένη .
— Π ρέπει, τ ή ;  άπή ντη σε ό καλό ; άνθρωπος, ν ’ ά π α λ λ α χ τή ; όσο 

,-να ι δυνατόν’ ποιό γλήγορα  άπό τόν άνθρωπο αύτό Σ τό  βάθος 
τοϋ περβολιού ε ίνα ι ένα κιόσκι κρυμμένο μέσα στά  δένδρα, κρύψε

: έκε ί αύτόν τόν κύριο ώ ; ποϋ νά  νυχ τώ ση . Ό  γυιός μου θά ρθή νά
[ τόν πάρη αόλις σ κο τιν ιά ση  κα ί θά τόν συνοδέψη ώς τά  σύνορα. Μά- 

λ·ς άκούση, δ ξένο; σου, τρ ία  σφ υρ ίγμ α τα  πρέπει αμέσως νά  π ηδήση  
I άπό τό παράθυρο καί Οά βρή τό γυιό  μου κοντά στόν τοίχο.

Κ α ί π ρ α γμ α τικά  ή τα νε  τό μόνον μέσον γ ιά  νά σωθή.
Ή  Ν ειη ίύβ έτρεςε άμέσως νά ειδοποίηση τόν κύριο Τ Γ όΙ^ηί 

: γ ,ά  τόν κίνδυνο ποϋ έτρεχε, .τοϋ έδωκε νά  π ρογευματίση  μέσα στή
κάυ,αρά του καί τόν π ή γε  μονάχη στό κιόσκι, όπου έμεινε μ α ζή  του 
όλο -ό άπάγευυ,α πολύ ά νήσυχη . ’ Ε κείνο; τό έναντίον συνηθισμένος  

ϊ  σέ τέτο ια  π ρ ά γ μ α τ α , ή τα νε  ή συχο ; καί δέν λυπότανε γ ιά  τ ίπ ο τε  άλλο  
ί παρά π ώ ; άναγκάζο υνταν νά  φ ύγη  τόσο γλήγορα. ’ Επειδή τή ν  έβλεπε  
[ £τ(Ιι ττοοσπαθοΰσε νά  τή ν  ήσυχ άση  μέ λόγ ια  στήν αρχή π ατρ ι-  

κ ή ; ά γά π η ς, τ ά  δποία όσο π ή γα ινε , γ ίνοντα ν  ποιό θερμά.
Ή  N auine άν καί τόσο ανή συχ η , έβλεπε με λυπ η  να περναη  

I τόσο γλήγορα  δ καιρός καί κ ατά  τ ις  πέντε  τά μικρό κιόσκι "εγινε

έ κατασκότινο.
  'Η σ τ ιγ μ ή  ποϋ θά χω ρ ιστούμε, είπε ο κύριο; ΤΓβίιααΙ κον

τ ε ύ ε ι. . .I "Επιασε τ ά  χέρ ια  τ ή ;  N an in e .

—  Πρίν νά φύγω  άφήστέ  μ ε , δεσπο ιν ίς ,νά  σάς εύχαριστήσω  γ ιά  
τ ή  φ ιλοξενεία  σας καί νά σας ορκιστώ π ώ ; θα τή ν  θυμ αμε π ά ντο τε ...

’Ε νώ  μ ιλοΰσε πλησ ίασε περισσότερο τή ν  φ ίλησε στό μέτω πο καί 
έπ ειτα  στά  μ ά τ ια . 'Η N an ilie  κ α τα τρ ο μ α γμ ένη , χωρίς νά  ξέρη τ ί  
κάνει, τοϋ άνταπέδω κε τά  φ ιλ ή μ α τά  του κα ! γ ιά  μ ιά  σ τ ιγ μ ή  ξεχά-  
στηκαν δ ένας κοντά  στόν ά λλο ν . "Εξαφνα ακούστηκε τό σφύριγμ,α  
κα! τούς έφερε σ τή ν  π ρ α γ μ α τ ικ ό τη τα .

— Ε ίνε τό σύνθη μ α  είπε ή Nanine, στό καλό !
Θέλησε νά τή ν  ξανα π λη σ ιά ση , ά λ λ ’ έκείνη  τρ α β ή χ τη κ ε  καί τοϋ 

είπε μέ π αρ α κ αλετ ικ ή  φωνή'
—  Φύγε !
'Ο T ré h a a t πήδησε άπό τό παράθηρο καί έφυγε.
Ή  N an .n e  άκόμη τα ρ α γμ ένη  κ α ί σ υγκ ινη μ ένη , γύρισε στά 

σ π ίτ ι, τ ή  σ τ ιγ μ ή  ποϋ ήρχουνταν νά ζητήσουν τόν έξόριστο. Κ ύ τ τ α -  
ξαν π αντοϋ καί άφοΰ δέν ηύραν τ ίπ ο τε  έφ υγα ν , άφοϋ ήπ ιανε  αρκετά  
σ τή ν υγ ε ία  τή ς  νοικοκυράς.

'Η N an in e  κ λε ίσ τη κε μέσα στήν κάμαρά τη ς  γ Λ  ν ’ άποφύγη  
καί τ ή ν  Β αστιανή  άκόμ.η’ νόμ ιζε πώς ολοι μπορούσαν νά  διαβάσουν 
στό πρόσωπό τη ς  τά ς  τ ύ ψ ε ι;  τη ς .

"Αν καί συλλογ ίζουνταν τόν κ. T ré h a n t, δέν μποροΰσε όμως νά  
συγχω ρήση κα ί τόν έαυτόν τ η ;  γ ιά  τή ν  άδυναμ ία  τ η ;  γ_ΐά ένα ά ν
θρωπον δ δποίος ε ίχε τ ή ν  ίδ ια  η λ ικ ία  με τόν πατέρα  τη ς .

Τήν ά λ λη ν  ημέρα ήρθεν δ δήμαρχος γ ΐά  νά τή ν  πληροφορήση  
γ^ά τή ν  τ ύ χ η  τοϋ ξένου τ η ς .

— Πέρασε τά  σύνορα, τή ς  ε ίπε, χωρίς νά  τόν κ α τα λά β η  κανείς 
καί δ γυιός μου τόν συνόδεψε ώς τό V ir to n .. .

— Θά ή τα νε  πεθαμένος άπό κούραση, είπε ή δις S e ig n e u lle s . 
Σ υλλο γ ισ τε ίτε  νά  κ ά μ η  πεζός τόσο δρόμο.ν  στήν ήλικ'.α του !

—  Σ τή ν  η λ ικ ία  του, είπε δ χωρικός γ ελ ώ ντα ς1 δέν ε ίνα ι περ ισ
σότερο άπό τρ ιά ντα  χρόνων I ... Ε ίχε γ ίν ε ι γέρο; γ ιά  νά  μ ή  γνω ρ ι-  
σ τ ή . . .  ’ Α λ λ ά  ά μ α  βρέθηκε στό Β έλγιον πέταξε τή ν  περούκα κ α ί δ 
Κ λα ύδ ιό ; μου βρέθηκε μπροστά σ ’ ένα νέο καί ώραίο κύριο !

—  "Α! ειπεν ή N anine καί έγινε σκεπ τική  π ά λ ι. . .  Κ α ί τ ά  μ ά τ ια  
τη ς  γέμ ισα ν  δάκρυα, ένώ συλλογ ίζουνταν τ ί ;  ε ύτυχ ισ μ ένε ; εκείνες 
στιγμ ές  τή ς  άγά π η ς, ποϋ δέν θά ξαναήρχουνταν π λέο ν..........................

"Οταν δ κόμης de T ré h a n t γύρισε τό 1 8 1 5  μέ τό Λουδοβίκο  
X V III ή τα νε  πλέον μέσης η λ ικ ία ς  καί ά λη θ ινά  τ ά  μαλλσά του ψαρά. 
'Ο βασ ϊληβς τόν ά ντά μ ε ιψ ε  γ ιά  τ ις  υπηρεσίες το υ. Ό  κύριος T ré 
h a n t  ζή τη σε νά  μ ά θη  γ ιά  τή ν  δεσποινίδα S e ig n e u lle s , είχε μείνε ι 
άνύπ αντρη  κα ί ζοΰσε π άντα  στό ίδιο έξοχικό σ π ίτ ι στό O eillon s.

Π ήγε καί τή ν  είδε, τή ν  ηύρε άκόμη θαυμασ ία  κ α ί τόν άλλο χρόνο 
π αντρ εύτη καν.

Κ α ί έτσ ι ά λή θεψ ε  γ)ά τή ν  N an in e , δ ,τ ι είδε μέσα  στό καθρέφτη .
André Theuziet
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Σ Κ Ε Ψ Ε Ι Σ
Διά νά μοίθη τις πρέπει νά άμφιβκλλν) καί νά παρατη- 

ρνί.— Το ψεύδος εϊνε το δπλον εκείνων,οίτινες έχουν άδικον. 
"Οσον περισσότερόν προσπαθεί τις νά ήνε πνευματώδης,τό
σον ολιγώτερον εϊνε.— Ή  τρικυμία κάμνει τόν ναύτην, ή 
δυστυχία τον άνθρωπον— Προτιμοτερον εϊνε νά μη κάμνν] τις 
τίποτε, παρά νά κοίμνη τ ι άτελώς— ‘Η συνομιλία απαιτεί 
τόσον πνεύμα οσον καί περίσκεψιν, τόσην ευγένειαν, οσον
καί φρδνησιν.— Τά άτομα άποθνήσκουν, οι λαοί ζούν. __
Μία ωραία γυνή άνευ πνεύματος ομοιάζει προς ώραιον άν
θος άνευ οσμής.— ’Εκείνοι οιτινες σπουδάζουν περισσότερον 
δεν εϊνε καί οί γνωρίζοντες περισσότερα.— Ή  πείρα δίδει 
ψυχραιμίαν.— Έ κεΐ οπού άρχεται ή ’ λογική παύει τό α ί
σθημα. ΓΙολλακις η δυστυχία ημών προέρχεται έκ της επ ι
θυμίας του περιττού.—  Ό  άνθρωπος εϊνε μάλλον σκλάβος ή 
κύριος τής καρδίας του.— ’Ολίγοι έκ των ανθρώπων γνωρί
ζουν νά υποφέρουν μόνοι.— Συνήθως σκεπτόμεθα καλώς καί 
¿νεργουμεν κακώς. Ίο σώμα επλάσθη διά νά κινηται καί 
τό πνεύμα διά νά σκέπτετα ι.— Ό μιλεϊτε ολίγον, ενεργείτε 
αρκετά, σκέπτεσθε καί παρατηρείτε πολύ.— Τό χρήμα φέ
ρει την πολυτέλειαν, ή φύσις δίδει την φιλοκαλίαν. Πολ
λοί έκ τών ανθρώπων γίνονται προφηται κατόπιν τετελε
σμένων γεγονότων. —  Μη ύπογράφης ποτέ χωρίς νά παρα
τήρηση,ς καλώς την μελάνην του κονδυλοφόρου σου.Εύκολον 
εϊνε νά ριφθη τις εις παγίδα, ή δυσκολία συνίσταται εις τό 
'■ ά έξέλθ*/] έξ αύτης.

(έκ του γαλλικού) M tii jjn  Ά ν α ιο ο ν Π η .

ΠΟΙΚΙΛΑ
Γ υνα ίκα  ιατρός τοΰ νοσοκομείου. —  Ή  πρώτη γυναίκα 

βεβαίως ή οποία Ιγεινε πρώτος ιατρός νοσοκομείου εϊνε ή 
κυρία Μαρία S c h a r lie b , ή οποία έσπούδασεν εις M ad ras 
καί ή οποία εϊνε γνωστή διά τόν ζήλον τόν όποιον έδειξε 
πάντοτε διά τάς έντοπίας γυναίκας εις τάς ’Ινδίας. Τ π α ν -  
δρεύθη με ένα δικηγόρον εις τάς ’Ινδίας, απέκτησε μίαν 
θυγατέρα ή οποία δπως καί ή μητηρ της ηκολούθησε τό 
ιατρικόν στάδιον.

Γα.Ι.Ι ιχόν  θί'ατρον εις s i o r ô ï r o r .—  Την ιδέαν αυτήν εϊ- 
χεν ή λαίδη de G rey , φιλόλογος, ή οποία άγαπ^ την 
Γαλλικήν τέχνην, της οποίας αισθάνεται δλην την λεπτό
τη τα . Ό μιλεΐ λαμπρά την γαλλικήν καί θέλει νά κάμη 
θέατρον εις τό Λονδΐνον, εις τό όποιον νά παίζωνται έργα 
Γάλλων συγγραφέων εις την γαλλικήν γλώσσαν. Διά τόν 
σκοπόν αυτόν ηλθεν εις Παρισίους, διά νά καταρτίση θία
σον καί σπουδάσγ την Γαλλικήν σκηνοθεσίαν η όποία εϊνε 
άπό τάς καλλιτέρας. ’Από τόν ένθουσιασμόν με τόν όποιον 
ή ιδέα της εγεινε  δέκτη εις την Α γγλ ία ν  φαίνεται ότι ή 
έπ ιτυχ ία  εϊνε έξησφαλισμένη.

Haiâià ήρωες .— Μεταξύ τών μικρών ηρώων μίαν άπό 
τάς πρώτας θέσεις κατέχει ό μικρός R ené F re y , ό όποϊος 
οκτώ καί ημισυ έτών έσωσε μίαν μικράν σύ,τροφον του

παιγνιδιού του, άπό μίαν λίμνην όπου εϊχε πέσει καί έκιν 
δυνευε νά πνίγη . "Επεσε ααί αυτός εις τό νερό καί κατώρ 
θωσε νά μη την άφήση νά βυθισθή έως δτου οί χωρικοί 
Τούς έβγαλαν καί τούς δύο.

Το ονομα του εϊνε γραμμένο μεταξύ τών ποώτων εις τόν 
τιμητικόν πίνακα καί ό μικρός F re y  άπό πολύ μικρός εϊναι 
αληθής ιππότης.

iu μ  oimuz sai τα ιαμτηατογεια
Εκ τή ς  μακρας μου περί τα  π α ιδ α γω γ ικ ά  πείρας κα ί τή ς  βαθείας 

γνωσεως τή ς  π α ιδ ικής φύσεως, ήν κ α τ ’ εξοχήν ή γά π η σ α , πείθομαι 
οτι εκ τώ ν  καλλ ίτερω ν π α ιδ α γω γ ικώ ν μέσων διά τή ν  δ ιάπλασ ιν τών 
τρυφερών ψυχώ ν ε ίνα ι κ α ί ή τέρψ ις  και ευθυμ ία , ήν δ ύνατα ί τ ις  νά 
δ ιάχυση  μ α τα ξυ  τώ ν π α ιδ ιώ ν διά τή ς  ενα λλα γή ς τώ ν μαθημάτω ν  
μ ετα  π α ιδ ιώ ν , ασμάτω ν καί π α ιδ α γω γ ικ ώ ν σκη νώ ν.

Ε πειόη το ια ύτα ς  πα ιδ ικάς σκηνάς δεν ειχομεν ε ΐσέτι έν Έ λλάο ι 
ή να γκ α ζό μ η ν νά  γράφω έκάστοτε το ια ύτα ς  διά τάς προσφιλείς μου 
μαθήτρ ιας. Τό κοινόν εχει τη ν  καλω σύνην νά  τά ς  έπ ιδοκ ιμάζη  π άν
τοτε πολυ καί κ α τ ’ έτος μοί τά ς  ζητοΰσ ιν  έκ διαφόρων πόλεων τής 
ελευθερας κα ί δούλης Έ λλαδος δ ιευθύντρ ια ι π αρθεναγω γείω ν καθώς 
και διάφοροι ο ίκογένεια ι.

Επι τώ  σκοπώ να  ευκολυνω τους επ ιθυμούντας τή ν  απόκτησ ιν α υ 
τώ ν προέβην ε:ς τή ν  έκδοσιν τή ς  πρώτης σε·ρας άποτελουμενης έκ 
δεκα πα ιδ ικώ ν σκηνώ ν, εν ίδ ίω  τεύχ ε ι έκάστην καί μ ετά  τή ς  μ ο υσ ι
κής της.

.Είναι π ασα ι πρω τότυπο ι, δεδοκιμ,ασμ,έναι, κα ί ά λλα ι μέν διά 3 — 4 
πρόσωπα α λ λ α ι δια πλείονα' ά λλα ι διά κοράσια η λ ικ ία ς  8 — 11  έτων 
ά λ λα ι δέ διά μ εγα λε ιτερα ν  η λ ικ ία ν  1 1 — 1 5  έτώ ν.

Δ ιά πασαν π αρ αγγελ ίαν άπευθυντεον εις τό ΓραφεΓον του Π αρθε
ναγω γείου Π ρινάρη-Φ ουντουκλή.

'Οδός Παν επ ισ τη μ ίο υ άρ. 26  Α .
Ά θ ή ν α ι  14  Μαί'ου 10 9 4 .

Φλωρ. Φουντονκλή

ΣΓΝΤΑΓΑΙ
Π ο υ λ ί κ ρ ύ ο .  Βράζετε δύο ή τρ ία  καλοθρεμμένα κοτοπού

λ ια . Ά φ α ιρ ε ίτ ε  προσεκτικώς τό άσπρον τω ν, κάθε στήθος χω ριστά, 
ώστε να^μή σκορπίση, άλλά  νά  έβγη  μονοκόματον. Κ α ί δίδετε είς 
όλα α υτά  τ ά   ̂ στήθη^ τό ’ίδιον σχ ή μ α . Κ άμ νετε  μ ία ν  άσπρην σά λ
τσ α ν , ώς εκείνην που υπεδειξαμεν ηδη  δια τους μουσακάδες καί τές 
κοτελέτες τώ ν ψαριώ ν είς παρελθόντα  φ ύλλα , ‘ ά λλά  πυκτοτέραν. 
'Α λ α τ ίζ ε τε  τ ά  σ τή θη  τώ ν π ουλιώ ν, τά  σκεπ άζετε  μέ τή ν  σάλτσαν  
α υτή ν . Χ ω ρ ισ τά | εχετε βράσει άρακάν, φασόλια  φρέσκα, κολοκυθά
κ ια , π ατα τες ,κα ρ ο τα ,ό λα  ψ ιλο κο μ μ ένα .Τ ά  ανακατόνετε εις μ ία ν  κα
λήν σ α λά ττα ν , είς^ τή ν  όποιαν βάζετε, άν σας αρέσει καί όάίγην  
μουστάρδαν μέ ο λίγην σαρδέλαν τρ ιμ μ ένη ν  και ολίγο κρομυδακι.

Κ άμ νετε  μαγ ιονέζαν π υκ τή ν  Τοποθετείτε τή ν  σα λά τα ν  σας είς 
α ία ν  άπλάδα , τή ν  στρώνετε ολην όμαλά καί τή ν  σκεπ άζετε  μέ τή ν  
μ α γ ιο νέζα ν . Γύρω, γύρω , κανονικά  τοποθετείτε εις σ τεφάνι τά  κ ά 
τασπρα σ τη θη  τώ ν πουλιώ ν σας, επάνω  είς τ ή ν  μαγ ιονέζαν σ χ η μ α 
τ ίζ ε τε  μέ κλώνους μ α ϊντα νο ύ  καί ολίγο καρότο κομμένο είς σ χ ή μ α τα  
ή άστρον κα ί κ ίτρ ινο  αυγού σχέδια μαργαρ ίτας μέ τους κλώνους των  
Θ έτετε τή ν  π ια τέλα ν  σας έπάνω  εις γκλασ ιέραν ή  είς πάγον κα ί οέ-  
ρετε είς τά τραπ έζι ά ντ ί ψαρ ιού ώς δεύτερον π ιά το  Ε ίναι θαυμάσίον  
καλοκαιρ ινό  π ιάτο  καϊ^κατά τή ν  θέαν καί τή ν  γεύσ ιν. Τά υπόλοιπα  
τώ ν πουλιώ ν κάμνετε ή π λα κ ί, ή  π αστ ίτσο , ή  ά τζέμ  π ιλά φ ι.

, Ό μ  ι λ ί τ τ α  μ  έ χ ό ρ τ α  —  Κ αθαρ ίζετε όσων ειδών  
χόρτα θελετε τα  κάβετε λεπ τά , λεπ τά  τά  βράζετε μέ νερά επε ιτα  
τα  σοτάρετε μέ βούτηρο, κ τυπ α τε  όσα α υγά  θέλετε καί α να κα τεύ
ετε μέ τ ά  χόρτα κα ί τ ά  τ ιγ α ν ίζε τε  δπως τή ς  συνηθισμένες όμελέτ-  
τες' τή ν  γυρ ίζετε  ρουλέ καί τά  σερβίρετε μέ γαρνιτούρα άπό χόρτα.

Π α σ τ ί τ σ ο  ά π ό  σ κ ό τ ι  —  Π έρνετε ’ίσο βάρος σκότι 
από βιδέλο η πουλιά , βούτηρο και ψ ύχ α  ψ ω μ ί μουσκεμένην μέσα σέ 
γα λα , καί κοπανίζετε όλα μ α ζή , προσθενετε τρ ία  αυγά  κοπανίζοντας  
πάντοτε, ο λίγην κρέμα τοΰ γάλατος ολίγο πεπέρι καί α λ ά τ ι. ’Ό τα ν  
όλα γίνουν μ ια  μ ά ζα  α λε ίψ ετε  μ ία  φόρμα με βούτηρο, ρ ίχνετε μέσα  
σ τή ν μάζαν α υτή ν  καί τά  ψ ή νετε  στό φούρνο ή  Γ α ίη-ιηα ΐΤ ά.


